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Se declara abierta la sesión a las 10.10 horas. 
 
 

Organización de los trabajos (A/C.5/61/L.47) 
 

1. El Presidente señala a la atención de los 
presentes el programa de trabajo propuesto para la 
segunda parte de la continuación del período de 
sesiones y la nota de la Secretaría sobre el estado de 
preparación de la documentación (A/C.5/61/L.47). 

2. El Sr. Hussain (Pakistán), hablando en nombre 
del Grupo de los 77 y China, dice que el extenso 
programa de trabajo de la Comisión hace que sea 
necesario que se gestione y se coordine el tiempo con 
eficacia y añade que el Grupo acoge con satisfacción la 
designación de los coordinadores que hizo la Mesa. No 
obstante, el estado de preparación de la documentación 
sigue siendo motivo de preocupación. El retraso en la 
presentación de la documentación afecta gravemente a 
la calidad del proceso de adopción de decisiones. 
Impide que los grandes grupos, como el Grupo de los 
77, puedan realizar una coordinación eficaz. Las 
delegaciones más pequeñas no pueden leer los 
voluminosos informes que se presentan y solicitan a 
sus gobiernos orientación sobre las cuestiones 
examinadas en el escaso tiempo que tienen asignado, lo 
que priva a la Comisión de sus valiosas contribuciones. 
Las actuales prácticas de publicación de documentos 
son inaceptables y debe hacerse todo lo posible por 
respetar la norma de seis semanas establecida por la 
Asamblea General. El Secretario General y el 
Presidente de la Comisión Consultiva en Asuntos 
Administrativos y de Presupuesto (CCAAP) deben 
examinar seriamente esa cuestión que preocupa desde 
hace mucho tiempo.  

3. Debido a la presentación de documentación 
adicional, la Comisión podría ser incapaz de ajustarse 
al calendario establecido para el examen de los 
informes sobre cuestiones importantes relacionadas 
con la reforma, como la gestión de recursos humanos, 
la contratación, y la tecnología de la información y las 
comunicaciones. El hecho de que no se examinen esos 
informes, no sólo supondría un impedimento para la 
realización de nuevas reformas en esas esferas, sino 
que también esa labor se añadiría a la carga de trabajo 
en un año de presupuesto. Por último, si bien es cierto 
que el Grupo de los 77 y China abordarán todos los 
temas del programa con mentalidad abierta, su 
prioridad durante la segunda parte de la continuación 
del período de sesiones será la aprobación de los 
presupuestos de las operaciones de mantenimiento de 

la paz. El examen de otras cuestiones no debería tener 
ninguna repercusión en la aprobación de esos 
presupuestos. 

4. El Sr. Woeste (Alemania), hablando en nombre 
de la Unión Europea; los países candidatos Croacia, la 
ex República Yugoslava de Macedonia y Turquía; los 
países en proceso de estabilización y asociación 
Albania, Montenegro y Serbia; y además Islandia, 
Moldava y Ucrania, se hace eco de las preocupaciones 
expresadas por el representante del Pakistán en 
relación con los retrasos en la publicación de la 
documentación y subraya que el hecho de poder 
disponer a tiempo de los informes es esencial para la 
labor de la Quinta Comisión. 

5. La segunda parte de la continuación del período 
de sesiones se dedica principalmente a la financiación 
de las operaciones de mantenimiento de la paz. La 
Unión Europea siempre ha concedido gran importancia 
al mantenimiento de la paz como función básica de las 
Naciones Unidas y proseguirá sus esfuerzos para velar 
por que las operaciones de mantenimiento de la paz 
sigan siendo eficaces y sirvan a los intereses de la paz 
y la seguridad internacionales. Ahora bien, una 
presupuestación eficaz y una gestión eficiente deben ir 
acompañados de unos compromisos políticos y 
financieros de los Estados Miembros. La Unión 
Europea examinará los presupuestos de las misiones de 
mantenimiento de la paz con el fin de proporcionarles 
una financiación adecuada, y también confía en que la 
Comisión llegue a un acuerdo sobre el proyecto de 
resolución en cuestiones intersectoriales. 

6. La conclusión satisfactoria de las deliberaciones 
de la Comisión sobre gobernanza y supervisión también 
es un objetivo prioritario. En particular, hay que 
adoptar decisiones sin tardanza acerca del mandato y la 
independencia operacional del Comité Asesor de 
Auditoría Independiente (CAAI). En cuanto a las 
propuestas del Secretario General para fortalecer la 
capacidad de la Organización para gestionar y sostener 
operaciones de mantenimiento de la paz, espera con 
interés recibir los informes pertinentes lo antes posible. 
La voluntad política de la Asamblea General, expresada 
en su resolución 61/256, de 15 de marzo de 2007, debe 
traducirse en medidas de reforma racionales. 

7. El Sr. Lara-Peña (República Dominicana), que 
habla en nombre del Grupo de Río, aprueba el 
programa de trabajo propuesto, pero expresa su 
preocupación por el retraso en la publicación de la 
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documentación. Las delegaciones más pequeñas se ven 
particularmente afectadas por esa situación porque no 
pueden examinar los informes en un corto plazo. Confía 
en que se adopten medidas correctivas apropiadas. 

8. Los presupuestos de mantenimiento de la paz han 
alcanzado niveles sin precedentes, imponiendo una 
carga considerable a los Estados Miembros. Al mismo 
tiempo que reafirma su compromiso de proporcionar 
financiación adecuada para las operaciones de 
mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas, el 
Grupo de Río subraya la necesidad de velar por que los 
gastos propuestos se justifiquen apropiadamente y los 
recursos se utilicen con la mayor eficacia posible. A 
este respecto, las deliberaciones de la Comisión sobre 
las cuestiones intersectoriales serán especialmente 
importantes. Aunque hay que tener en cuenta las 
realidades concretas de cada operación, la 
Organización debe elaborar políticas de mantenimiento 
de la paz coherentes y uniformes. 

9. El Grupo de Río reitera su determinación de 
poner fin a la explotación y el abuso sexuales por parte 
del personal de mantenimiento de la paz de las 
Naciones Unidas y de velar por que se castigue a los 
autores de esos delitos. La Asamblea General ha 
recalcado la necesidad de aplicar una política de 
tolerancia cero a este respecto y, por tanto, el Grupo 
respalda las medidas establecidas por el Secretario 
General. Durante el próximo examen por la Comisión 
de esa cuestión, el Grupo dedicará especial atención a 
la aplicación de las propuestas y recomendaciones 
formuladas por los grupos de trabajo del Comité 
Especial de Operaciones de Mantenimiento de la Paz. 

10. La situación en Haití preocupa especialmente al 
Grupo de Río. Como se señaló en su 13ª Reunión 
Ministerial, celebrada en marzo de 2007, debe 
promoverse la cooperación a corto, mediano y largo 
plazo para reconstruir la infraestructura económica y 
social de Haití. La paz y seguridad y el estado de 
derecho son fundamentales para el establecimiento de 
sólidas instituciones estatales y un sistema jurídico 
fiable, y para el respeto de los derechos humanos y la 
gobernanza democrática. La Misión de Estabilización 
de las Naciones Unidas en Haití (MINUSTAH) ha 
desempeñado un papel esencial en ese sentido y 
debería seguir desempeñándolo. En la resolución 1743 
(2007) se establece un mandato claro para la Misión, a 
la que se debería proporcionar recursos suficientes 
para, entre otras cosas, reformar el sistema de justicia, 
fomentar la capacidad institucional, fortalecer los 

servicios de información pública y ejecutar proyectos 
de efecto rápido. 

11. En cuanto al mandato actualizado del Comité 
Asesor de Auditoría Independiente, el orador reitera su 
apoyo a un sistema de supervisión coherente que vele 
por una gestión y una rendición de cuentas 
transparentes. El mandato final debería contener 
criterios relacionados con la representación geográfica 
y la rotación, y el proceso de elección de los miembros 
del Comité debería estar coordinado por la Asamblea 
General y no por órganos externos.  

12. Con respecto al Instituto Internacional de 
Investigaciones y Capacitación para la Promoción de la 
Mujer (INSTRAW), señala a la atención de la 
Comisión el mandato contenido en la resolución 
60/229 de la Asamblea General y subraya la necesidad 
de proporcionar los recursos necesarios para la 
supervivencia a largo plazo del Instituto. Por último, en 
lo que respecta a la reestructuración del Departamento 
de Operaciones de Mantenimiento de la Paz, el Grupo 
de Río está dispuesto a examinar las propuestas 
pertinentes del Secretario General con el fin de mejorar 
y modernizar la capacidad operacional sobre el terreno 
de la Organización. 

13. El Sr. Wallace (Estados Unidos de América) dice 
que, en una época de rápido aumento de los gastos, los 
recursos de la Organización se deben utilizar de la 
manera más efectiva y eficaz posible. A ese fin, y con 
objeto de garantizar la credibilidad sostenida de la 
Quinta Comisión y de las Naciones Unidas en su 
conjunto, los Estados Miembros deben demostrar un 
compromiso renovado con el programa de reforma 
establecido en el Documento Final de la Cumbre 
Mundial 2005. 

14. El presupuesto general para las operaciones de 
mantenimiento de la paz en curso registra actualmente 
una cifra sin precedentes de 5.400 millones de dólares 
anuales, y las posibles nuevas misiones en Darfur, el 
Chad y la República Centroafricana harán que esa cifra 
sea aún mayor. Dados esos gastos sin precedentes, 
habría que revisar la gestión y organización de cada 
misión de mantenimiento de la paz para asegurarse de 
que los recursos se utilicen de manera óptima. Se 
deben examinar atentamente las propuestas detalladas 
del Secretario General sobre el fortalecimiento de la 
capacidad de la Organización para gestionar y sostener 
operaciones de mantenimiento de la paz, especialmente 
ahora que el reciente aumento de esas operaciones ha 
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impuesto una gran carga a muchos departamentos, 
incluido el Departamento de Operaciones de 
Mantenimiento de la Paz. Al tiempo que comprende la 
necesidad de apoyar a los responsables de las 
operaciones de mantenimiento de la paz en la Sede y 
las oficinas exteriores, también espera que haya un 
liderazgo firme y una gestión sólida, una ejecución de 
los mandatos más eficiente y eficaz, y una mayor 
rendición de cuentas. La Organización debe asegurarse 
de que cuenta con los recursos humanos y financieros 
necesarios para hacer frente a los retos actuales y 
futuros que plantea el mantenimiento de la paz. 

15. El orador pone de manifiesto la importancia de 
adoptar un proyecto de resolución amplio sobre 
cuestiones intersectoriales que refleje los progresos 
realizados para abordar cuestiones temáticas 
importantes que afectan a todas las misiones de 
mantenimiento de la paz, como la gestión de las 
operaciones terrestres y aéreas, la capacitación, el 
proceso de preparación del presupuesto y la conducta 
del personal de las Naciones Unidas. 

16. En cuanto a las demás cuestiones del programa de 
la Comisión, celebra la presentación de los informes 
del Secretario General que se habían estado aplazando 
desde hacía mucho tiempo sobre el mandato 
actualizado del CAAI y sobre el fortalecimiento de la 
Oficina de Servicios de Supervisión Interna (OSSI). 
Como la Asamblea General, en su resolución 61/245, 
ya había aprobado las conclusiones y recomendaciones 
de la CCAAP sobre el examen amplio de la gobernanza 
y la supervisión, insta a todos los Estados Miembros a 
que adopten con prontitud medidas para aplicarlas. Una 
supervisión eficaz es esencial para que las Naciones 
Unidas tengan resultados satisfactorios en el futuro y, 
por tanto, la OSSI debe ser lo suficientemente 
independiente para asegurar su capacidad de promover 
una administración responsable de los recursos, una 
cultura de integridad y rendición de cuentas, y un 
mejoramiento de la ejecución de los programas.  

17. El Sr. Saha (Presidente de la Comisión 
Consultiva en Asuntos Administrativos y de 
Presupuesto) asegura a todos los grupos regionales que 
la Comisión Consultiva es consciente de su 
responsabilidad de prestar asistencia a la Quinta 
Comisión en el examen de las solicitudes formuladas 
por el Secretario General. Sin embargo, sus 
deliberaciones se han visto seriamente obstaculizadas 
por el retraso en la presentación de la documentación y 
a menudo la Comisión se ve forzada a trabajar con 

ejemplares que le entregan por adelantado de 
documentos no editados. La Comisión Consultiva ha 
abordado la cuestión de la documentación en su 
informe general sobre las operaciones de 
mantenimiento de la paz (A/61/852), que será 
presentado a su debido tiempo.  

18. El Presidente entiende que la Comisión desea 
aprobar el programa de trabajo propuesto en la 
inteligencia de que, de ser necesario, se realizarán 
ajustes durante el período de sesiones. 

19. Así queda acordado. 
 
 

Tema 106 del programa: Nombramientos para 
llenar vacantes en órganos subsidiarios y otros 
nombramientos (continuación) 
 

 b) Nombramiento de miembros de la Comisión 
de Cuotas (continuación) (A/61/102/Add.1) 

 

20. El Presidente señala a la atención de los 
miembros de la Comisión una nota del Secretario 
General (A/61/102/Add.1) en la que se informa a la 
Asamblea General de que, tras la dimisión de la 
Sra. Sujata Ghorai (Alemania) como miembro de la 
Comisión de Cuotas, con efecto a partir del 14 de 
marzo de 2007, el Gobierno alemán ha propuesto al 
Sr. Thomas Thomma para llenar la vacante. El Grupo 
de los Estados de Europa Occidental y otros Estados ha 
aceptado la candidatura del Sr. Thomma. De no haber 
objeciones, entenderá que la Quinta Comisión desea 
recomendar el nombramiento del Sr. Thomma como 
miembro de la Comisión de Cuotas por el período 
comprendido entre la fecha de su nombramiento por la 
Asamblea General y el 31 de diciembre de 2008. 

21. Así queda acordado. 
 
 

Tema 116 del programa: Examen de la eficiencia 
del funcionamiento administrativo y financiero 
de las Naciones Unidas (continuación) 
 

Tema 117 del programa: Presupuesto por programas 
para el bienio 2006-2007 (continuación) 
 

Tema 122 del programa: Escala de cuotas para 
el prorrateo de los gastos de las Naciones Unidas 
(continuación) 
 

Tema 123 del programa: Gestión de los recursos 
humanos (continuación) 
 



A/C.5/61/SR.47  
 

07-33246 6 
 

Tema 127 del programa: Informe sobre las 
actividades de la Oficina de Servicios de 
Supervisión Interna (continuación) 
 

Tema 132 del programa: Aspectos administrativos 
y presupuestarios de la financiación de las 
operaciones de las Naciones Unidas para el 
mantenimiento de la paz (continuación) 
 

  Invertir en las Naciones Unidas: en pro del 
fortalecimiento de la Organización en todo el 
mundo: informe detallado: Mandato actualizado 
del Comité Asesor de Auditoría Independiente 
(A/61/812 y A/61/825) 

 

  Fortalecimiento de la Oficina de Servicios de 
Supervisión Interna: Estimaciones revisadas 
del presupuesto por programas para el bienio 
2006-2007 correspondientes a las secciones 
28A, Oficina del Secretario General Adjunto 
de Gestión, 29, Supervisión interna, y 
35, Contribuciones del personal (A/61/610 
y A/61/880) 

 

  Fortalecimiento de la Oficina de Servicios de 
Supervisión Interna: Mecanismos de financiación 
(A/61/810 y A/61/880) 

 

22. El Sr. Sach (Contralor) presenta el informe del 
Secretario General sobre el mandato actualizado del 
Comité Asesor de Auditoría Independiente (A/61/812), 
cuestión que viene debatiéndose activamente desde la 
Cumbre Mundial 2005. En la actualización del 
mandato se han tenido en cuenta la resolución 61/245 
de la Asamblea General y las recomendaciones de la 
Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de 
Presupuesto contenidas en el documento A/61/605, y se 
ha reflejado el papel puramente consultivo del Comité 
Asesor de Auditoría Independiente y su función de 
asesorar a la Asamblea General sobre las cuestiones 
que considera oportunas en relación con el alcance, el 
contenido y el resultado de la labor de las entidades de 
auditoría. La Comisión Consultiva ha recomendado 
que el Comité Asesor esté formado por 5 miembros en 
lugar de 10, que la Asamblea General formule 
procedimientos para verificar la preparación de los 
posibles candidatos y que la secretaría del Comité 
Asesor, al igual que las de la propia Comisión 
Consultiva y la Comisión de Administración Pública 
Internacional (CAPI), opere de manera autónoma. 

23. El mandato actualizado es producto de las 
consultas celebradas con la OSSI y la Junta de 

Auditores y recoge las observaciones formuladas por los 
Estados Miembros. Aunque más sucinto que anteriores 
versiones, el nuevo mandato sigue incluyendo las tareas 
más importantes de un comité de auditoría. 

24. El informe también contiene una propuesta para 
facilitar la adecuada selección de los miembros del 
Comité Asesor. Podría confeccionarse una lista amplia 
de candidatos a partir de las solicitudes presentadas por 
los propios interesados, las recomendaciones de 
entidades profesionales de contabilidad o auditoría y 
las nominaciones de los Estados Miembros. A 
continuación se evaluarían las aptitudes técnicas de los 
candidatos por una organización internacional 
profesional e independiente con experiencia en esas 
cuestiones, y los Estados Miembros realizarían la 
selección definitiva de los candidatos, teniendo en 
cuenta debidamente la representación geográfica, 
mediante un sistema de elección. Esta propuesta 
permite lograr un equilibrio razonable entre la 
necesidad de garantizar el más alto grado de 
competencia técnica y el imperativo de que el Comité 
Asesor refleje fielmente la composición de la 
Asamblea General. Es preciso que se verifiquen ambos 
criterios —competencia y representatividad— para 
garantizar la plena legitimidad y la utilidad del Comité 
Asesor de Auditoría Independiente. 

25. Con objeto de aplicar con prontitud la decisión de 
la Asamblea General de poner en marcha el Comité 
Asesor, el orador invita a la Quinta Comisión a que 
adopte una decisión durante el actual período de 
sesiones sobre el mandato del órgano y el 
procedimiento para nombrar a sus miembros. El 
asesoramiento técnico de expertos independientes es 
esencial para ayudar al conjunto de los Estados 
Miembros en el ejercicio de su función de supervisión, 
cada vez más necesaria a la vista del proyecto de 
adoptar las Normas Contables Internacionales para el 
Sector Público (IPSAS) y de las futuras iniciativas para 
fortalecer el régimen de rendición de cuentas, aprobar 
un marco interno de control, implantar modalidades de 
gestión del riesgo en toda la Organización y avanzar en 
la mejora de la gestión basada en los resultados. Una 
vez establecido, el Comité ayudaría a la Asamblea 
General a garantizar la coherencia absoluta entre las 
funciones de auditoría internas y las externas y también 
fortalecería la capacidad de la Asamblea para 
aprovechar la experiencia auditora en interés de una 
mejor gobernanza global de la Organización, lo que 
redundaría en beneficio de todos los Estados Miembros.  
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26. Pasando al informe del Secretario General sobre 
el fortalecimiento de la Oficina de Servicios de 
Supervisión Interna: Estimaciones revisadas del 
presupuesto por programas para el bienio 2006-2007 
correspondientes a las secciones 28A, Oficina del 
Secretario General Adjunto de Gestión, 29, Supervisión 
interna, y 35, Contribuciones del personal (A/61/610), 
el orador dice que las estimaciones revisadas reajustan 
los recursos de acuerdo con un informe previo de la 
OSSI sobre las propuestas para el fortalecimiento de la 
Oficina de Servicios de Supervisión Interna 
(A/60/901). 

27. Para fortalecer los diversos componentes de la 
OSSI, se ha propuesto convertir en puestos de plantilla 
varios puestos temporarios generales, aprobados 
previamente en el contexto de las estimaciones 
revisadas resultantes de la aplicación del Documento 
Final de la Cumbre Mundial 2005. De conformidad con 
las recomendaciones formuladas a raíz del examen de 
las actividades de gobernanza y supervisión, se ha 
propuesto que la función de consultoría de gestión se 
transfiera de la OSSI a la oficina de la Secretaría que 
corresponda. Los ajustes relacionados con dicha 
transferencia aparecen reflejados en el informe. Está 
previsto que la responsabilidad de elaborar el informe 
bienal del Secretario General sobre la ejecución de 
programas también se transfiera a otra dependencia de 
la Secretaría. Los detalles de dicha transferencia 
deberán examinarse en el contexto de las conclusiones 
del examen de la gestión basada en los resultados que 
se pedía en la resolución 61/245 de la Asamblea 
General. 

28. El resultado neto de las estimaciones revisadas 
sería 40 puestos adicionales en la sección 29, 
Supervisión interna y la transferencia de los puestos de 
consultoría de gestión. Las necesidades deben 
satisfacerse primordialmente mediante la conversión de 
los recursos de personal temporario general; así pues la 
consignación adicional solicitada y detallada en el 
informe alcanzaría un total de 1,3 millones de dólares. 

29. El informe del Secretario General sobre el 
fortalecimiento de la Oficina de Servicios de 
Supervisión Interna: Mecanismos de financiación 
(A/61/810) se ha elaborado en virtud de lo dispuesto en 
la resolución 61/245 de la Asamblea General, donde la 
Asamblea hizo suyas las conclusiones y 
recomendaciones de la Comisión Consultiva en 
Asuntos Administrativos y de Presupuesto que 
figuraban en su informe sobre el examen amplio de la 

gobernanza y la supervisión en las Naciones Unidas y 
sus fondos, programas y organismos especializados 
(A/61/605). En el párrafo 81 de ese informe, la 
Comisión Consultiva recomendó que se pidiera al 
Secretario General que preparase una propuesta para 
revisar los arreglos de financiación de la OSSI 
aprovechando la experiencia adquirida en los 
mecanismos de participación en la financiación de los 
gastos vigentes en la actualidad. 

30. De conformidad con esa recomendación, en el 
informe que la Comisión tiene ante sí se exponen unos 
mecanismos de financiación revisados para la OSSI, 
teniendo en cuenta la necesidad de garantizar su 
independencia operacional. Con arreglo a los 
mecanismos revisados, varias fuentes de financiación, 
que incluyen el presupuesto ordinario, la cuenta de 
apoyo para las operaciones de mantenimiento de la paz, 
los presupuestos del Tribunal Penal Internacional para 
Rwanda y el Tribunal Internacional para la ex 
Yugoslavia, el presupuesto del plan maestro de mejoras 
de infraestructura y las cuentas de apoyo a programas 
extrapresupuestarios que se administran a nivel central, 
se consolidarían en un presupuesto en cifras brutas que 
se prorratearía entre los fondos correspondientes sobre la 
base de valores netos. Otros fondos extrapresupuestarios 
no prorrateados procedentes de la Oficina del Alto 
Comisionado de las Naciones Unidas para los 
Refugiados, la Oficina del Alto Comisionado de las 
Naciones Unidas para los Derechos Humanos, el 
Programa de las Naciones Unidas para el Medio 
Ambiente, la Oficina de las Naciones Unidas contra la 
Droga y el Delito, el Programa de las Naciones Unidas 
para los Asentamientos Humanos, el Centro de Comercio 
Internacional UNCTAD/OMC, la Convención Marco de 
las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático y la 
Caja Común de Pensiones del Personal de las Naciones 
Unidas, no pueden ser prorrateados en el marco de las 
disposiciones administrativas descentralizadas 
aplicables, y recibirían un trato separado, presentándose 
en el documento presupuestario como partidas 
extrapresupuestarias del presupuesto consolidado en 
cifras brutas. 

31. También se propone que, en el contexto de la 
resolución bienal sobre gastos imprevistos y 
extraordinarios, se conceda autorización para contraer 
compromisos por un máximo de 8 millones de dólares 
en cada año del bienio a fin de sufragar gastos 
imprevistos en concepto de servicios de supervisión 
relacionados con riesgos emergentes, en particular los 
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referentes a auditorías e investigaciones. Los 
mecanismos revisados deberían aplicarse con respecto 
al presupuesto para el período 2010-2011; la experiencia 
adquirida durante dicho período se examinaría en 
profundidad para dar cuenta de ella a la Asamblea 
General en su sexagésimo sexto período de sesiones. 

32. El Sr. Saha (Presidente de la Comisión 
Consultiva en Asuntos Administrativos y de 
Presupuesto), al presentar el informe de la Comisión 
Consultiva sobre el mandato actualizado del Comité 
Asesor de Auditoría Independiente (A/61/825), dice 
que, en general, el mandato del Comité Asesor parece 
excesivamente centrado en las actividades de auditoría. 
Dado que el Comité Asesor se encargará de examinar 
el presupuesto de la OSSI, su mandato y las 
calificaciones de sus miembros deben reflejar la 
totalidad de las funciones de la Oficina. 

33. De acuerdo con el Reglamento Financiero y 
Reglamentación Financiera detallada, asesorar a la 
Asamblea General sobre la integridad de los estados 
financieros comprobados forma parte sin duda alguna 
de las funciones de la Junta de Auditores. Por 
consiguiente, la Comisión Consultiva comparte la 
opinión de la Junta de que debería eliminarse el párrafo 
del mandato que atribuye esa función al Comité 
Asesor. Así pues, habría que revisar la redacción, de 
modo que se estableciera que el Comité Asesor podría 
asesorar a la Asamblea sobre las consecuencias 
operacionales para las Naciones Unidas de las 
tendencias y cuestiones que quedasen de manifiesto en 
los estados financieros de la Organización. 

34. La Comisión Consultiva también recomienda que 
el Comité Asesor se reúna hasta cuatro veces por año, 
que sus miembros perciban dietas y una suma por 
concepto de gastos de viaje y que las condiciones del 
mandato de los cinco primeros miembros del Comité se 
determinen por sorteo. 

35. En cuanto a los recursos necesarios, la Comisión 
Consultiva recomienda que se apruebe para la 
secretaría del Comité Asesor un puesto de categoría 
P-5 y un puesto del cuadro de servicios generales. La 
Comisión no está de acuerdo con la propuesta de 
consignar 50.000 dólares para honorarios de 
consultoría a fin de prestar asistencia en el 
establecimiento del Comité Asesor, puesto que a su 
juicio esa tarea debería quedar a cargo de la secretaría 
y los miembros del Comité Asesor. 

36. Pasando al informe de la Comisión Consultiva en 
Asuntos Administrativos y de Presupuesto sobre el 
fortalecimiento de la OSSI (A/61/880), el orador dice 
que en el párrafo 69 del informe de la Comisión 
Consultiva sobre el examen amplio de la gobernanza y 
la supervisión (A/61/605) se fija el punto de partida del 
análisis que hace la propia Comisión Consultiva de las 
propuestas del Secretario General, según las cuales la 
OSSI es un órgano de supervisión interna que forma 
parte de la Secretaría y desempeña los mandatos que se 
le confieren bajo la autoridad del Secretario General. 
En ese mismo párrafo, la Comisión Consultiva subraya 
que la Oficina y la Administración deben cooperar. En 
el párrafo 64 del mismo informe, la Comisión 
Consultiva insta al Secretario General y la Secretaria 
General Adjunta de Servicios de Supervisión Interna a 
que consideren cuidadosamente las sugerencias 
presentadas por el Comité Directivo sobre el examen 
amplio de la gobernanza para mejorar la relación de 
trabajo entre la Oficina y la Administración. En este 
contexto, la Comisión Consultiva recomienda que, en 
consulta con la OSSI, el Secretario General informe a 
la Asamblea General en su sexagésimo segundo 
período de sesiones sobre las medidas adoptadas. 

37. Con respecto a las estimaciones revisadas 
relativas al presupuesto por programas para el bienio 
2006-2007, la aplicación de las recomendaciones de la 
Comisión Consultiva no exigiría ninguna consignación 
adicional general en el presupuesto por programas para 
el bienio 2006-2007. En la sección 29, Supervisión 
interna, la Comisión Consultiva recomienda que en la 
fase actual se conviertan en puestos de plantilla 25 
puestos de personal temporario general (9 para la 
División de Auditoría y 16 para la División de 
Investigaciones) de los 39 que se han propuesto. Los 
restantes puestos se mantendrían como asistencia 
temporaria general y su conversión a puestos de 
plantilla y asignación a otras funciones se examinarían 
en el marco del proyecto de presupuesto por programas 
para el bienio 2008-2009. Teniendo en cuenta el actual 
nivel de gastos, en la sección 29 no se necesitarían 
recursos adicionales.  

38. La Comisión Consultiva recomienda la 
aprobación de los recursos adicionales solicitados para 
la sección 28A, Oficina del Secretario General Adjunto 
de Gestión, que reflejan la transferencia de la función 
de consultoría de gestión desde la sección 29. Así pues, 
los recursos adicionales en la sección 28A se 
compensarían con una reducción equivalente en la 
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sección 29. Como no habrá una adición neta de 
recursos de personal, no se requerirá ningún cambio en 
los recursos financieros de la sección 35, 
Contribuciones del personal, ni en la sección de 
ingresos 1, Ingresos en concepto de contribuciones del 
personal. 

39. En cuanto a los arreglos de financiación revisados 
para la OSSI, la Comisión Consultiva recomendó que 
los mecanismos establecidos en el anexo I del informe 
del Secretario General (A/61/810) volvieran a 
formularse teniendo en cuenta sus observaciones y 
recomendaciones, y que la nueva formulación se 
presentase a la Asamblea General para su aplicación en 
el contexto del presupuesto para el bienio 2010-2011. 

40. La Comisión Consultiva no estimó que fuera 
necesario contar con un mecanismo para hacer frente a 
los imprevistos, según se proponía en el informe del 
Secretario General. Los procedimientos 
presupuestarios actuales, incluidas las disposiciones 
para la utilización del fondo para imprevistos, 
contenidos en las resoluciones 41/213 y 41/211 de la 
Asamblea General, junto con los nuevos arreglos 
presupuestarios, son suficientes para hacer frente a las 
necesidades adicionales. 

41. La Sra. Ahlenius (Secretaria General Adjunta de 
Servicios de Supervisión Interna) recuerda que, tras la 
presentación del informe del Comité Directivo sobre el 
examen amplio de la gobernanza y la supervisión en 
los fondos, programas y organismos especializados de 
las Naciones Unidas (A/60/883 y Add.1 y 2), en 
diciembre de 2006 introdujo sus propuestas para el 
fortalecimiento de la Oficina de Servicios de 
Supervisión Interna (A/60/901). 

42. Los cambios que se proponen en el proceso de 
financiación de la OSSI tienen por objeto garantizar la 
independencia operacional de la Oficina, especialmente 
con respecto al Departamento de Gestión y su 
participación en el proceso presupuestario de la OSSI. 
En su resolución 48/218 B, la Asamblea General 
afirmó que la Oficina debía tener independencia 
operacional, bajo la autoridad del Secretario General, 
en el cumplimiento de su cometido. Así pues, la 
“independencia operacional” no implica que la OSSI 
sea un organismo autónomo, ya que funciona de 
acuerdo con las mismas normas y reglas que el resto de 
la Secretaría y está sujeta a la autoridad administrativa 
del Secretario General.  

43. Con los cambios propuestos también se pretende 
dotar a la OSSI de la flexibilidad necesaria para dar 
prioridad a las actividades de supervisión a partir de las 
evaluaciones del riesgo de la propia Oficina en lugar de 
la financiación que proporcione la entidad interesada. 
Este criterio basado en el riesgo viene impuesto por las 
normas internacionales y redunda en beneficio de la 
Organización, al garantizar un uso eficiente de los 
recursos de supervisión. 

44. Para asegurar la independencia operacional, el 
proceso de financiación debe separar el establecimiento 
de un plan de trabajo de supervisión basado en el 
riesgo y su presupuesto correspondiente, que serían 
responsabilidad de la OSSI y se examinarían por el 
Comité Asesor, y la distribución del presupuesto 
aprobado por la Asamblea General, que correspondería 
al Departamento de Gestión. 

45. Las propuestas para el fortalecimiento de la OSSI 
se basan en la resolución 48/218 B de la Asamblea 
General y se refieren a todos los aspectos del mandato 
de la Oficina. Para mejorar la calidad y el alcance de 
las funciones de evaluación e inspección, debe 
aumentar el número de informes de evaluación e 
inspección, de modo que en lugar de tres o cuatro 
informes anuales se preparen entre ocho y diez 
informes de cada tipo. 

46. En cuanto a la supervisión, la OSSI se 
concentrará en examinar la forma en que se supervisan 
los programas de los departamentos, identificando 
puntos fuertes y puntos débiles en el diseño del marco 
lógico, determinando la oportunidad y la calidad de la 
recopilación y el análisis de los datos y garantizando 
que se respeten las normas de fiabilidad y exactitud. 

47. Lamentablemente en el informe del Comité 
Directivo no se trató debidamente la función de 
investigación de la OSSI. Por ello la oradora ha 
encargado un nuevo examen amplio de las funciones, 
la estructura y los procedimientos de la División de 
Investigaciones de la OSSI para ajustar las funciones 
de investigación de la Oficina a las normas más 
avanzadas a nivel mundial. 

48. La oradora ha adoptado una estrategia prudente 
para el fortalecimiento de la OSSI, dado que esta labor 
exige una reestructuración fundamental de los criterios 
que se aplican en la Oficina para cumplir su mandato y 
que representa un elemento significativo del paquete de 
reformas de la Organización. El proceso de 
fortalecimiento debe incluir un examen del 
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cumplimiento de las normas y mejores prácticas en 
relación con los procesos, la calidad, las aptitudes y la 
tecnología. Las actividades emprendidas a estos fines 
por la División de Auditoría Interna ya están dando 
frutos.  

49. El Sr. Hussain (Pakistán), hablando en nombre 
del Grupo de los 77 y China, reitera su apoyo al 
establecimiento de un sistema transparente y efectivo 
para rendir cuentas y asumir responsabilidades, pero 
reafirma el papel de la Asamblea General como 
principal órgano de supervisión y determinación de 
políticas de las Naciones Unidas. Además, dada la 
naturaleza intergubernamental de la Organización, la 
creación de nuevas estructuras e instituciones es una 
prerrogativa de sus Estados Miembros. 

50. El Grupo de los 77 y China confían en que la 
creación del Comité Asesor contribuya a que mejore el 
modo en que la Secretaría responde frente a los 
Estados Miembros y se cree un marco completo de 
rendición de cuentas y supervisión. La Asamblea 
General desempeña un papel fundamental en el proceso 
de establecimiento del Comité Asesor, al definir su 
mandato, verificar la preparación de sus posibles 
miembros y determinar su línea jerárquica. Dado que 
las Naciones Unidas gozan de la capacidad técnica 
necesaria para cumplir estas funciones, ninguna de 
ellas debe encomendarse a otras instituciones. Además, 
el principio de distribución geográfica equitativa debe 
presidir la composición del Comité Asesor. 

51. Las funciones del Comité Asesor deben ser 
exclusivamente consultivas, y el Grupo seguirá 
oponiéndose a los intentos de utilizarlo para influenciar 
o menoscabar las funciones de supervisión de la 
Asamblea General, la Junta de Auditores o la OSSI. El 
Comité Asesor no debe contar con funciones 
operacionales relativas al presupuesto ni con ninguna 
otra competencia sustantiva de la OSSI o la Junta de 
Auditores, cuyos mandatos se enuncian en las 
resoluciones pertinentes de la Asamblea General y en 
el Reglamento Financiero y Reglamentación Financiera 
Detallada. 

52. En cuanto al fortalecimiento de la OSSI, es 
necesario aumentar la cooperación entre el Secretario 
General y la propia Oficina en el marco de sus 
mandatos respectivos. Aunque la Administración es 
responsable de diseñar e implantar un marco interno de 
control así como los mecanismos necesarios para 
evaluar y gestionar los riesgos, la OSSI debe 

encargarse de la supervisión objetiva en apoyo de 
dicho proceso. El orador espera recibir nuevos datos 
sobre las medidas adoptadas para mejorar dicha 
relación. 

53. De conformidad con la resolución 48/218 B de la 
Asamblea General, la OSSI forma parte de la 
Secretaría y goza de independencia operacional bajo la 
autoridad del Secretario General. El Grupo de los 77 y 
China insisten en que la independencia operacional es 
esencial para la buena gobernanza y la supervisión y 
están dispuestos a debatir el establecimiento de un 
mecanismo apropiado para lograr dicho objetivo. 
Aunque el Grupo apoya la transferencia al 
Departamento de Gestión de la función de consultoría 
de gestión, la responsabilidad de preparar el informe 
bienal sobre la ejecución de programas y los puestos 
conexos de la OSSI, no considera que exista ningún 
vínculo entre la transferencia de dichos recursos y los 
puestos adicionales solicitados para fortalecer las 
funciones de inspección y evaluación. Así pues, espera 
recibir nuevas aclaraciones sobre tales propuestas. 

54. De acuerdo con los nuevos mecanismos de 
financiación propuestos para la OSSI, el Comité Asesor 
examinaría los fundamentos del plan de trabajo de la 
OSSI y su presupuesto. Es preciso considerar 
cuidadosamente hasta qué punto debe participar la 
Administración en el presupuesto de la OSSI una vez 
que el Comité Asesor haya comenzado a ejercer dicha 
función. Debe facilitarse más información sobre la 
utilización del fondo para imprevistos para hacer frente 
a gastos inesperados. El Grupo de los 77 y China 
coinciden con la Comisión Consultiva en que el 
Secretario General debe presentar un informe revisado 
a la Asamblea en un futuro período de sesiones. 

55. Para concluir, el orador subraya la importancia de 
fortalecer las funciones de supervisión y evaluación de 
la Organización. La Asamblea General ha pedido al 
Secretario General que vele por que la autoevaluación 
a nivel de programas y subprogramas se utilice de 
manera más amplia y uniforme y que elabore y aplique 
normas y metodologías profesionales comunes de 
autoevaluación en todo el sistema de las Naciones 
Unidas, en consulta con la Junta de los jefes ejecutivos 
del sistema de las Naciones Unidas para la 
coordinación. Además, agradecería que se le informara 
sobre las medidas emprendidas para dar respuesta a 
dicha petición. 
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56. El Sr. Woeste (Alemania), hablando en nombre 
de la Unión Europea; los países candidatos Croacia, la 
ex República Yugoslava de Macedonia y Turquía; los 
países del proceso de estabilización y asociación 
Albania, Montenegro y Serbia; y además Islandia, 
Moldova, Noruega y Ucrania, dice que fortalecer las 
labores de supervisión es desde hace algún tiempo una 
de las prioridades de la Unión Europea. Una función de 
supervisión efectiva y respetada que abarque 
actividades de auditoría, inspección, evaluación e 
investigación beneficia a los intereses de la 
Organización y aumenta su credibilidad. 

57. El mandato actualizado del Comité Asesor es 
reflejo de los debates mantenidos con la Secretaría y 
los grupos regionales sobre el establecimiento de un 
órgano encargado de prestar asistencia a la Asamblea 
General en el cumplimiento de sus funciones de 
supervisión. Para garantizar que la aportación de este 
órgano al proceso de supervisión sea verdaderamente 
valiosa, se necesitan criterios de composición estrictos 
y procedimientos fiables para determinar si los 
candidatos cumplen tales criterios. 

58. Los arreglos de financiación de la OSSI están 
íntimamente relacionados con el establecimiento del 
Comité Asesor. La Unión Europea está dispuesta a 
examinar las propuestas y recomendaciones pertinentes 
con miras a fortalecer la independencia operacional de 
la OSSI. El papel del Comité Asesor a la hora de 
examinar el plan de trabajo de la Oficina y su 
presupuesto es un elemento importante de dicho 
proceso. 

59. El Sr. Schneider (Suiza) dice que el informe del 
Secretario General sobre el mandato actualizado del 
Comité Asesor y las observaciones conexas de la 
Comisión Consultiva son un buen punto de partida para 
adoptar una decisión en la materia, que viene 
necesitándose desde hace tiempo. El orador acoge con 
beneplácito la manera más racional en que se ha 
formulado el mandato para reflejar la función 
puramente consultiva del Comité Asesor y que es 
producto de las amplias consultas celebradas con la 
OSSI y la Junta de Auditores. La preocupación 
manifestada por la Junta por el riesgo de que las 
funciones del Comité Asesor y la Comisión Consultiva 
se solapen deben considerarse cuidadosamente. Dado 
que el valor añadido que puede aportar el Comité 
Asesor depende fundamentalmente de la competencia 
profesional de sus miembros, los requisitos que han de 
reunir en cuanto a su preparación deben ser claros y 

verificables. La propuesta de que las candidaturas se 
sometan a la evaluación técnica de una organización 
internacional independiente debería permitir que la 
Asamblea General seleccionara a los candidatos más 
cualificados y garantizar su independencia, pero los 
criterios que se proponen son difícilmente 
cuantificables y, por ende, no constituyen una base 
sólida para la evaluación prevista. 

60. El orador acoge con satisfacción los nuevos 
mecanismos de financiación para la OSSI establecidos en 
el anexo I del documento A/61/810, y elogia al Secretario 
General por haber actuado con rapidez en relación con 
este asunto. El objetivo de modificar el actual mecanismo 
de financiación es claro: conseguir que la OSSI sea 
independiente desde el punto de vista operacional 
garantizando su independencia financiera frente a las 
entidades de la Secretaría que se encargan de auditar. De 
conformidad con las mejores prácticas, el presupuesto de 
la OSSI debe prepararse de acuerdo con un nivel de 
tolerancia al riesgo determinado por la Asamblea General, 
sin que la intervención de la Secretaría sea sustancial. 
Dadas las discrepancias entre las propuestas del 
Secretario General y las recomendaciones de la Comisión 
Consultiva, su delegación está dispuesta a participar en 
negociaciones constructivas con miras a alcanzar la mejor 
solución posible. 

61. El Sr. Taula (Nueva Zelandia), hablando también 
en nombre de Australia y el Canadá, dice que el 
mandato actualizado del Comité Asesor supone un gran 
avance para resolver las ambigüedades del proyecto 
presentado el año anterior, en particular aclarando el 
papel puramente consultivo del nuevo órgano. Las 
modificaciones específicas de la redacción que ha 
sugerido la Comisión Consultiva pueden explicarse en 
el marco de consultas oficiosas. En su opinión, los 
asuntos más importantes son el alcance de las 
funciones del Comité Asesor, las medidas para 
garantizar que sus miembros posean los conocimientos 
necesarios y el proceso de selección. 

62. Aunque el orador está dispuesto a admitir el 
argumento de la Comisión Consultiva de que el ámbito 
de competencias del Comité Asesor debe ampliarse 
para abarcar la totalidad de las actividades de la OSSI, 
también considera justificado un enfoque 
decididamente técnico. El ámbito competencial del 
Comité Asesor no debe ser tan amplio que impida 
definir requisitos claros y verificables para formar 
parte de ese órgano. El proceso de selección es de 
importancia crítica para conseguir resultados positivos. 
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En última instancia, la decisión corresponderá a los 
Estados Miembros. El orador está dispuesto a admitir 
una amplia gama de mecanismos para identificar a 
posibles candidatos, pero subraya la importancia de 
que las calificaciones sean verificadas por expertos 
independientes. 

63. En cuanto al fortalecimiento de la OSSI, el orador 
valora positivamente la visión clara formulada por la 
Secretaria General Adjunta de Servicios de Supervisión 
Interna en la respuesta de la OSSI al informe del 
Comité Directivo sobre el examen amplio de la 
gobernanza y la supervisión en los fondos, programas y 
organismos especializados de las Naciones Unidas 
(A/60/883 y Add. 1 y 2) y la prudencia con que ha 
utilizado los recursos complementarios que se pusieron 
a su disposición a finales de 2005. Aunque está abierto 
a las propuestas de desviar recursos hacia las funciones 
de inspección y evaluación, el orador recuerda que la 
Asamblea General ha aprobado los 39 puestos de 
personal temporario general para propósitos 
específicos. Las necesidades deben examinarse 
globalmente a la vista tanto del proyecto de 
presupuesto para 2008-2009 como del resultado del 
examen de la función de investigación. Entre tanto, el 
informe de la Comisión Consultiva sobre el 
fortalecimiento de la OSSI (A/61/880) marca el camino 
a seguir para determinar qué puestos deben crearse. 

64. En cuanto al proceso presupuestario de la OSSI, la 
necesidad de garantizar la independencia operacional de 
la Oficina es una preocupación que viene de atrás. El 
orador prevé que el Secretario General mantenga su papel 
en la preparación del presupuesto, dado que la OSSI sigue 
siendo parte de la Secretaría. Sin embargo, la 
independencia operacional puede garantizarse a través de 
la función prevista para el Comité Asesor, que examinaría 
el plan de trabajo y el presupuesto de la OSSI y asesoraría 
a la Asamblea General en la materia. La independencia 
operacional podría ampliarse gracias a la propuesta de 
dotar a la OSSI de flexibilidad para gestionar sus recursos 
presupuestarios de manera conjunta y utilizarlos de 
acuerdo con la evolución del riesgo. 

65. El Sr. Rashkow (Estados Unidos de América) 
dice que el Comité Asesor tiene por objeto prestar 
asistencia a la Asamblea General en el cumplimiento 
de sus funciones de supervisión respecto de la OSSI, 
en particular proporcionando asesoramiento técnico a 
la Asamblea sobre el ámbito, los resultados y la 
eficacia en función de los costos de las auditorías, 
evaluaciones e investigaciones de la OSSI; facilitar 

asistencia técnica para mejorar la coordinación entre la 
OSSI, la Dependencia Común de Inspección y la Junta 
de Auditores; y mejorar el cumplimiento de las 
recomendaciones de la OSSI por parte de la 
Administración. 

66. La decisión de establecer el Comité Asesor que 
adoptaron los Estados Miembros en diciembre de 
2005 refleja el compromiso común de garantizar la 
supervisión efectiva de las Naciones Unidas. Sin 
embargo, algunas delegaciones se muestran ahora 
preocupadas por que el Comité Asesor pueda 
convertirse en un nuevo escalón burocrático 
innecesario cuyas funciones no mejorarían la 
supervisión de las actividades de las Naciones Unidas. 
Su delegación no está de acuerdo con esta opinión, 
siempre que los Estados Miembros otorguen un 
mandato real y efectivo al Comité Asesor. Según el 
orador, el Comité fomentaría la confianza puesto que 
permitiría confirmar de manera independiente que el 
sistema de supervisión interno existente en la 
Organización cumple su mandato de manera efectiva; 
arrojaría luz sobre los desafíos y puntos débiles de la 
Organización; y empoderaría a los Estados Miembros 
para que ejercitasen sus funciones de supervisión, con 
la ayuda de expertos independientes. Dada la 
importancia del asesoramiento técnico que el Comité 
Asesor proporcionaría a los Estados Miembros, su 
delegación está de acuerdo con la Comisión Consultiva 
en que los candidatos nominados para formar parte del 
Comité deben reunir los requisitos de integridad más 
estrictos y contar con formación técnica avanzada en la 
materia, que incluya experiencia financiera, auditora y 
de evaluación e investigación. 

67. Su delegación coincide con la mayoría de las 
conclusiones y recomendaciones contenidas en el 
informe de la Comisión Consultiva sobre el 
fortalecimiento de la OSSI (A/61/880). Así por 
ejemplo, se suma a la propuesta de transferir la función 
de consultoría de gestión y los puestos 
correspondientes de la OSSI al Departamento de 
Gestión y considera que los actuales encargados de 
cumplir esta función no deben verse penalizados ni 
sufrir perjuicios como consecuencia de la transferencia. 
En cuanto a la conversión de 39 puestos de personal 
temporario general en puestos de plantilla, su 
delegación hubiese preferido una descripción diferente 
de las funciones previstas. No obstante, estaría 
dispuesta a apoyar la postura y las recomendaciones de 
la Comisión Consultiva en la materia. 
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68. En las resoluciones 48/218 B y 59/272, los 
Estados Miembros se mostraron decididos a garantizar 
la plena independencia operacional de la OSSI. La 
propuesta del Secretario General permitiría cumplir 
este compromiso al ordenarse al Departamento de 
Gestión que no presentase observaciones ni 
aportaciones sustantivas a las propuestas 
presupuestarias de la OSSI. La Comisión Consultiva 
sugirió una estrategia diferente para lograr el mismo 
objetivo. Su delegación sigue apoyando la propuesta 
del Secretario General, pero está dispuesta a debatir la 
recomendación de la Comisión Consultiva al entender 
que permite cumplir igualmente el compromiso de la 
Asamblea General de garantizar la independencia 
operacional de la OSSI. 

69. El Sr. Cho Hyun (República de Corea) dice que 
el éxito del Comité Asesor dependerá en gran medida 
de la capacidad de los Estados Miembros para 
establecer un mandato claro. En el informe del 
Secretario General sobre el mandato actualizado del 
Comité Asesor de Auditoría Independiente 
(A/61/812) puede servir de base para lograr un 
consenso a este respecto. 

70. Su delegación considera que debe autorizarse al 
Comité Asesor a que examine todas las funciones de la 
OSSI, no tan solo la de auditoría, para satisfacer 
plenamente su mandato de ayudar a la Asamblea 
General a cumplir sus funciones de supervisión 
(resolución 60/248). Así pues, su delegación apoya la 
recomendación de la Comisión Consultiva de que el 
apartado a) del párrafo 2 del mandato actualizado se 
revise a tales fines. 

71. Evitar que las funciones del Comité Asesor se 
solapen con las de otras entidades supervisoras es 
condición indispensable para su éxito. En 
consecuencia, su delegación está de acuerdo con la 
Comisión Consultiva en que la labor de asesorar a la 
Asamblea General sobre la integridad de los estados 
financieros comprobados de las Naciones Unidas debe 
seguir siendo competencia de la Junta de Auditores. Su 
delegación también está de acuerdo en que la 
efectividad del Comité Asesor dependerá de los 
conocimientos especializados de sus miembros y 
espera debatir en el marco de consultas oficiosas los 
requisitos necesarios para formar parte de este órgano. 

72. En cuando al fortalecimiento de la OSSI, su 
delegación reitera que las reformas deben partir de la 
base de que la OSSI, que es un órgano interno de 

supervisión, forma parte de la Secretaría y cumple sus 
mandatos, conferidos por la Asamblea General, bajo la 
autoridad del Secretario General. Su delegación 
coincide con la Comisión Consultiva en que el 
Secretario General, en su condición de más alto 
funcionario administrativo, debe seguir siendo 
responsable de las cuestiones presupuestarias relativas 
a la OSSI. 

73. Finalmente, los Estados Miembros deben prestar 
especial atención a los informes del Secretario General 
sobre las estimaciones revisadas del presupuesto por 
programas para el bienio 2006-2007 (A/61/610) y los 
nuevos mecanismos de financiación para la OSSI 
(A/61/810), dado que ambos documentos están 
íntimamente relacionados con la futura dirección de la 
reforma de la OSSI. 

74. El Sr. Matsunaga (Japón) dice que la puesta en 
marcha del Comité Asesor es algo que debió hacerse 
tiempo atrás. Los Estados Miembros deberían ocuparse 
con rapidez de su mandato. Una vez entre en 
funcionamiento, el Comité Asesor aumentará la 
independencia operacional de la OSSI de forma 
considerable. Según ha observado la Comisión 
Consultiva, hay motivos para que el Comité Asesor 
emprenda un examen técnico especializado del 
presupuesto de supervisión y, a través de la Comisión 
Consultiva, presente a la Asamblea sus conclusiones y 
recomendaciones. En consecuencia, su delegación está 
de acuerdo en que las recomendaciones del Comité 
Asesor sobre las propuestas para el presupuesto de la 
OSSI deben remitirse a través de la Comisión 
Consultiva. 

75. Las propuestas para fortalecer la OSSI, por su 
parte, deben partir de una comprensión exacta del 
propósito y las funciones de la Oficina, según lo 
indicado en el párrafo 5 de la resolución 48/218 B de la 
Asamblea General. Como órgano interno de 
supervisión, la OSSI forma parte de la Secretaría y 
desempeña los mandatos que le confiere la Asamblea 
bajo la autoridad del Secretario General. Según se 
establece claramente en el párrafo 69 del informe 
pertinente de la Comisión Consultiva (A/61/605), la 
capacidad necesaria de la Oficina de Servicios de 
Supervisión Interna de informar a la Asamblea 
General, según considere necesario, o el acceso de los 
Estados Miembros a sus informes, no eximen a la 
Oficina de su responsabilidad de prestar apoyo a la 
Administración en sus esfuerzos por mejorar el 
funcionamiento de la Secretaría. La Asamblea General 
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ha hecho suyas esas y otras conclusiones y 
recomendaciones que van en la misma dirección. 

76. Los informes del Secretario General sobre las 
estimaciones revisadas del presupuesto por programas 
para el bienio 2006-2007 (A/61/610) y los nuevos 
mecanismos de financiación para la OSSI (A/61/810) 
se basaron en el informe de la Oficina sobre las 
propuestas para el fortalecimiento de la propia OSSI 
(A/60/901). La Asamblea General aún no ha 
examinado ese documento ni adoptado medidas al 
respecto. Sin embargo, toda deliberación o decisión 
sobre recursos debe verse precedida de un debate 
exhaustivo sobre las consideraciones normativas. 

77. En su informe (A/60/901, párr. 44), la OSSI 
propuso que su programa de trabajo y su presupuesto 
se basaran en evaluaciones de los riesgos, pero también 
admitió que el marco de evaluación de los riesgos aún 
no se había puesto en práctica íntegramente. Según 
observó la Comisión Consultiva (A/61/605, párr. 80), 
la formulación de un presupuesto de la Oficina basado 
en la gestión de los riesgos es un objetivo de mediano a 
largo plazo. Corresponde a la Secretaría, incluida la 
OSSI, presentar una descripción amplia y exhaustiva 
de la metodología que debe utilizarse y de su estado de 
aplicación. 

78. La Comisión Consultiva está de acuerdo con el 
Comité Directivo sobre el examen amplio de la 
gobernanza y la supervisión (A/61/605, párr. 68) en 
que la Administración debe reconocer su 
responsabilidad en cuanto a la fijación del nivel de 
tolerancia al riesgo, la aplicación de controles y la 
gestión del riesgo, lo que aclararía las funciones de la 
administración en estos ámbitos. La gestión del riesgo, 
que debería ser el núcleo del marco interno de control, 
exige una dirección enérgica del Secretario General y 
un compromiso y una decisión inequívocos por parte 
de los administradores de programas, que son los 
responsables últimos de su efectividad. A este respecto, 
la Comisión Consultiva ha insistido repetidamente en 
que la OSSI y la Administración deben cooperar, de 
forma que esta última asuma la responsabilidad de 
evaluar y gestionar el riesgo y la OSSI preste apoyo y 
garantías objetivas a la Administración en el proceso. 

79. Para fortalecer los controles internos, el 
establecimiento y aplicación de un marco de gestión 
del riesgo debería realizarse bajo la dirección del 
Secretario General y no implantarse de manera 
fragmentaria. Así pues, su delegación está preocupada 

por la estrategia establecida en el informe de la OSSI 
sobre las propuestas para el fortalecimiento de la 
propia oficina (A/60/901) y los informes posteriores 
del Secretario General. 

80. En su resolución 61/245, la Asamblea General 
pidió al Secretario General que le presentara un 
informe sobre la gestión del riesgo institucional y el 
marco de control interno. La Comisión Consultiva ha 
recomendado que se pida al Secretario General que 
prosiga la elaboración del mandato descrito, teniendo 
presentes sus funciones en relación con la gestión del 
riesgo y los controles internos, según se indica en el 
párrafo 39 del informe de la Comisión Consultiva 
(A/61/605). 

81. En cuanto a los mecanismos de financiación de la 
OSSI que se han propuesto, su delegación apoya las 
conclusiones al respecto de la Comisión Consultiva. El 
Secretario General, en su condición de más alto 
funcionario administrativo de la Organización, debe 
seguir siendo responsable de presentar las necesidades 
presupuestarias de la OSSI. Es probable que el 
mecanismo que se propone en el informe del Secretario 
General (A/61/810) menoscabe la integridad del 
proceso de examen del presupuesto en lugar de 
impulsar la independencia operacional de la OSSI. Su 
delegación está de acuerdo con la Comisión Consultiva 
en que dicha independencia operacional quedaría 
garantizada mediante el examen de su plan de trabajo y 
su presupuesto por parte del Comité Asesor.  

82. Finalmente, su delegación también está de 
acuerdo con las conclusiones y recomendaciones de la 
Comisión Consultiva en relación con las estimaciones 
revisadas del presupuesto por programas para el bienio 
2006-2007 (A/61/610). 

83. El Sr. Berti Oliva (Cuba) dice que el informe de 
la Comisión Consultiva sobre el fortalecimiento de la 
OSSI (A/61/880) es un buen punto de partida para las 
negociaciones. La cuestión debe tratarse a la luz del 
mandato otorgado a la OSSI en la resolución 48/218 B 
y del hecho de que la OSSI, como órgano interno de 
supervisión, forma parte de la Secretaría y está 
sometida a la autoridad del Secretario General. Su 
delegación se opondría a cualquier propuesta que no 
respetara esos parámetros. 

84. En el marco de consultas oficiosas, debería 
facilitarse más información sobre la propuesta de 
convertir 39 puestos de personal temporario general en 
puestos de plantilla, ya que no parece haberse aportado 
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ninguna justificación clara al respecto; su delegación 
comparte la preocupación manifestada en el párrafo 
16 del informe de la Comisión Consultiva (A/61/880); 
también está de acuerdo con lo indicado en el párrafo 
38 de ese mismo informe, dado que no ve la necesidad 
de autorizar al Secretario General a comprometer un 
máximo de 8 millones de dólares en cada año del 
bienio para sufragar los gastos imprevistos en concepto 
de servicios de supervisión. Su delegación espera que 
no se celebren debates innecesarios sobre un cambio de 
nombre para la OSSI. 

85. Finalmente, su delegación agradecería más 
información sobre el examen independiente de la 
función de investigación mencionado en la declaración 
de la Secretaria General Adjunta de Servicios de 
Supervisión Interna. El orador está especialmente 
interesado en conocer quién está realizando el examen 
y cuándo está previsto que la Comisión reciba los 
resultados. 

Se levanta la sesión a las 12.05 horas. 


